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Číslo oznámení : 2023/0123/I (Italy)

„Zahájení veřejné konzultace k návrhu usnesení, kterým se mění
nařízení o ochraně autorského práva k sítím elektronických komunikací
a o prováděcích postupech v souladu s legislativním nařízením č. 70 ze
dne 9. dubna 2003, uvedené v usnesení č. 680/13/CONS“, jakož i
„návrh změn nařízení o ochraně autorského práva k sítím
elektronických komunikací a prováděcích postupech v souladu s
legislativním nařízením č. 70 ze dne 9. dubna 2003, uvedený v
usnesení č. 680/13/CONS ve znění pozdějších předpisů“ uvedený v
usnesení č. 445/22/CONS
Datum přijetí : 22/03/2023
Ukončení odkladné lhůty : 23/06/2023 (closed)

Message

Zpráva 002

Zpráva od Komise - TRIS/(2023) 00698
směrnice (EU) 2015/1535
Překlad zprávy 001
Oznámení: 2023/0123/I

No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 202300698.CS)
1. MSG 002 IND 2023 0123 I CS 22-03-2023 I NOTIF

2. I

3A. MINISTERO DELLE IMPRESE E DEL MADE IN ITALY
Divisione VI - Normativa tecnica - Sicurezza e conformità dei prodotti
00187 Roma - Via Molise, 2
tel. +39 06 4705.2554 - e-mail: ucn98.34.italia@mise.gov.it

3B. Autorità per le garanzie nelle comunicazioni (AGCOM)

4. 2023/0123/I - SERV60

5. „Zahájení veřejné konzultace k návrhu usnesení, kterým se mění nařízení o ochraně autorského práva k sítím
elektronických komunikací a o prováděcích postupech v souladu s legislativním nařízením č. 70 ze dne 9. dubna 2003,
uvedené v usnesení č. 680/13/CONS“, jakož i „návrh změn nařízení o ochraně autorského práva k sítím elektronických
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komunikací a prováděcích postupech v souladu s legislativním nařízením č. 70 ze dne 9. dubna 2003, uvedený v usnesení
č. 680/13/CONS ve znění pozdějších předpisů“ uvedený v usnesení č. 445/22/CONS

6. Živý sportovní audiovizuální obsah, na který se vztahuje autorské právo šířené v sítích elektronických komunikací

7. -

8. „Nařízení o ochraně autorského práva k sítím elektronických komunikací a o postupech provádění v souladu s
legislativním nařízením č. 70 ze dne 9. dubna 2003“ uvedené v rozhodnutí č. 680/13/CONS bylo přijato Kontrolním
úřadem dne 12. prosince 2013 a vstoupilo v platnost dne 14. března 2014. Totéž bylo přijato po komplexní veřejné
konzultaci a zohledňuje připomínky Evropské komise v rámci oznamovacího postupu č. 2013/0496/I.
Tato ústřední jednotka poté oznámila následné oznamovací postupy č. 2018/0151/I a 2020/0700/I o změnách tohoto
nařízení, provedených po vstupu v platnost zákona č. 167 ze dne 20. listopadu 2017 a zákona č. 77 ze dne 17. července
2020.
Předmětný pozměňovací návrh, který má tímto dopisem oznámit Evropské komisi, reaguje na potřebu účinně bojovat
proti rostoucímu nezákonnému šíření obsahu souvisejícího s živými sportovními událostmi on-line, což způsobuje značné
škody odvětví sportu jako celku, což ohrožuje jeho organizaci a hospodářskou udržitelnost.
Navrhované změny jsou uvedeny v usnesení č. 445/22/CONS.
Cílem těchto opatření je především zajistit preventivní zásah v reálném čase. Znění článku 9a bylo změněno (dále jen
„předběžné řízení“) zavedením nových odstavců, jejichž cílem je stanovit zvláštní ustanovení týkající se ochrany
autorského práva a práv s ním souvisejících týkajících se audiovizuálních děl týkajících se sportovních událostí vysílaných
naživo a podobných záležitostí.

9. Navrhované změny reagují na potřebu co nejdříve zasáhnout, vyjádřenou nositeli práv pro sportovní akce. Kromě toho
Evropský parlament ve svém usnesení obsahujícím doporučení Komisi o „Výzvách organizátorů sportovních akcí v
digitálním prostředí“ (2020/2073(INL)) zdůraznil, že na rozdíl od jiných odvětví spočívá většina hodnoty přenosu sportovní
události v tom, že je živá a většina této hodnoty je na konci akce ztracena. Usnesení zejména poukazuje na to, že
protiprávní vysílání sportovních událostí je škodlivější během prvních 30 minut, které jsou k dispozici on-line, a že proto, a
pouze v této souvislosti, je nutná okamžitá reakce k ukončení nezákonného online vysílání sportovních událostí. Evropský
parlament proto zdůraznil, že cílem, který je třeba sledovat, je odstranění v reálném čase v případě nezákonného vysílání
živých sportovních akcí, za předpokladu, že není pochyb o vlastnictví práv a o tom, že vysílání nebylo povoleno.

10. Odkazy na základní texty: Nařízení již bylo oznámeno v rámci oznamovacího postupu č. 2013/0496/I a následné
změny byly oznámeny pomocí postupů č. 2018/0151/I a 2020/0700/I.

11. Ne

12. -

13. Ne

14. Ne

15. Usnesení č. 445/22/CONS stanoví veřejnou konzultaci o dnes navržených pozměňovacích návrzích; konečné
rozhodnutí o schválení bude zahrnovat odpovídající posouzení, a to i na základě postojů zúčastněných stran, které
zasahují.

16. Hledisko technických překážek obchodu

NE – Návrh nemá podstatný vliv na mezinárodní obchod.



EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

Hledisko sanitárních a fytosanitárních opatření

Ne - Návrh není sanitárním ani fytosanitárním opatřením

**********
Evropská komise

Kontaktní bod směrnice (EU) 2015/1535
Fax: +32 229 98043
email: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


